
Все наслаждались особым обедом. Даже госпожа Ян, с ее глубокой ненавистью к Су Нуан
Нуан, не могла отрицать ее исключительного умения готовить. Особенно когда она услышала,
что быстрая лапша с креветками и угрями была сделана из болотных угрей, собранных с
рисовых полей, уродливой рыбы, которую даже слуги не соизволили бы есть. Каждый год они
получали от своих арендаторов несколько таких жутковатых болотных угрей, которыми обычно
кормили кур и уток. Что же она сделала, чтобы они стали такими вкусными?

А что касается этой маринованной горчицы, как она ее приготовила? Почему она такая
освежающая и нежная? Разве морковь и бамбуковые побеги когда-нибудь были так хороши на
вкус? Чайные яйца были еще более удивительными. Простое куриное яйцо, из тех, что хозяева
дворца получали по одному или по два каждое утро. Возможно, обычные крестьяне и считали
бы яйца чем-то ценным, но кроме нежного аромата, в них нет ничего особенного. Подумать
только, что она смогла наполнить их таким ароматом, просто приправив, но как же именно они
были приправлены? Чаем? Но какой чай есть у слуг? Просто какой-то дешевый порошок.
Может ли дешевый чай действительно произвести такой восхитительный вкус? Если
использовать прекрасные чаи из запасов хозяев, то какой именно аромат появился бы?

Однако, как бы вкусно все ни было, им все равно приходилось поддерживать хоть какой-то
образ. Только Су Нуан Нуан, казалось, забыла о своем статусе и с жадным удовольствием
глотала огромные куски, ее палочки сверкали, как струи дождя, когда она атаковала миски с
едой.

Целый стол дам, от самой почтенной старой госпожи до самой младшей наложницы Цзян,
бессознательно отбросили свои манеры и деловито отправляли лапшу и гарниры в рот, не
останавливаясь. Прямо сейчас ни у кого не было времени для того, чтобы высмеивать других.

Обычно женщины в доме не пили спиртного, но старая госпожа была слишком счастлива
сегодня и приказала Цю Лин принести несколько банок меда из османтуса, чтобы все могли
попробовать. После сытной трапезы с хорошим вином, когда служанки принесли чай и унесли
пустые тарелки, старая госпожа Фан откинулась на спинку дивана с широкой улыбкой на лице:

- Сколько лет прошло с тех пор, как я ела с таким удовольствием. Если бы Нуан-Нуан не
остановила меня, я бы, наверное, съела 3 большие чашки риса.

Сюй Ран Юн быстро рассмеялась вместе с ней:

- Старая госпожа, я действительно рада, что Первая госпожа остановила вас, иначе, три
чашки? Ваше тело может не выдержать этого.

Старая госпожа Фан засмеялась:

- Это верно, я могу только проклинать свой аппетит за то, что он слишком маленький. В
противном случае я бы забыла о своем возрасте и талии, и ела, ела бы, пока не превратилась
бы в толстуху. Нуан-Нуан, ты должна мне сказать, что это был за рассол, маринованная
горчица? И как же ты это сделала? Кроме того, эти чайные яйца, ах, кто бы мог подумать, что



из яиц можно сделать что-то настолько вкусное. Я съела уже три штуки, но этого все равно
мало, жаль, что они уже кончились.

Су Нуан Нуан улыбнулась:

- Пожалуйста, не волнуйтесь. Я уже научила главу кухни, мисс Сюэ, готовить эти чайные яйца.
Так что вы можете попросить кухню сделать их в любое время. Я беспокоюсь, что у меня не
будет времени готовить их, когда вы захотите, поэтому, пожалуйста, рассматривайте это как
мой способ выполнения дочернего почитания. Что касается маринованной горчицы, то это
очень просто, немного нарезанной редиски и моркови, маринованной в специальном соусе.

- Кстати, там еще и огурцы есть. Я уже попросила мисс Сюэ принести мне немного скрученых
огурцов, она сказала, что эти крошечные, неправильной формы огурцы не стоят много денег в
городе. Люди действительно не разбираются, эти крошечные огурцы очень приятны на вкус.

Старая госпожа Фан сказала:

- Это так? Я всегда любила маринованную морковь, огурцы и все такое. Если ты будешь их
готовить, дай и мне немного.

Су Нуан Нуан усмехнулась:

- Очень хорошо, эта внучка запомнит.

- Тебе лучше не забывать, я знаю, что в последнее время у тебя не очень хорошая память. Я
уже упоминала, что белое запечатанное мясо мне пришлось очень по вкусу, но я не вижу,
чтобы ты посылала мне его снова, - старая госпожа холодно фыркнула, прежде чем с
любопытством спросить, - Действительно, как же ты это сделала? Как тебе удалось сделать так,
чтобы и жир, и постное мясо стали такими вкусными? Это совершенно не похоже на ту
свинину, которую я ела в прошлом.

Су Нуан Нуан улыбнулась:

- Естественно, все будет по-другому. Это блюдо готовится путем сочетания обычного свиного
мяса и мяса из свиных ножек. По словам господина, это создает текстуру, где «жир не
жирный, а постное мясо не сухое», это особенность мяса свиных ножек.

В этот момент все дружно рассмеялись. Их смех был подобен звону серебряных музыкальных
инструментов... который был прерван чьим-то криком снаружи:

- Первая госпожа, кухня прислала кого-то с котом.



- Они действительно эффективны, - Су Нуан Нуан быстро встала и бросилась к выходу, через
некоторое время она вошла, обнимая большого черно-белого кота.

Все в гостиной смотрели с изумлением, большинство из них не знали, зачем она принесла свою
кошку. Однако в комнате находились два человека с совершенно другими выражениями лица,
чем у остальных. Первой была Ши Юро (госпожа Ши, жена Дуань Тинье), она уже слышала об
этом маленьком инциденте от своей горничной ранее и чувствовала одновременно
раздражение и горечь. Другой была слабая и трусливая вторая мисс, Дуань Синьци. Когда она
увидела своего любимого кота в руках Су Нуан Нуан, то не смогла сдержать удивленного
возгласа. Она зажала рот руками, но было уже слишком поздно, ее голос прозвучал слишком
громко. Старая госпожа Фан посмотрела на нее и сказала Лю Мин (вторая жена старого
маркиза, мать Дуань Тинье):

- Что случилось с этим ребенком? Что это за беспорядочные крики? Я чуть не умерла от
страха.

Лицо наложницы Лин изменилось, она тут же дернула дочь за рукав и храбро улыбнулась:

- Госпожа Мин, у этого ребенка была домашняя кошка, которая убежала. Поэтому, когда она
увидела кота Первой госпожи, она просто закричала, - затем она повернулась к собственной
дочери, - Ты действительно слишком смелая, неужели ты не понимаешь правил? Все еще не
извинилась перед госпожой?

Лю Мин быстро отшутилась:

- Все в порядке, все в порядке. К чему все эти извинения? – она повернулась к Су Нуан Нуан, -
Эта кошка принадлежит Нуан Нуан?

Су Нуан Нуан улыбнулась:

- Нет, когда я выходила из кухни, эта дикая тварь просто прыгнула мне в руки. Я
почувствовала, что мы родственные души, посмотрите, вам не кажется, что он очень похож на
меня? Испуганный, но полный решимости, он напомнил мне о том времени, когда я впервые
попала в Мэй Юэлу. Сначала это было ужасно, мрачно и удручающе, без какой-либо помощи,
но, так или иначе, мне удалось продержаться все это время. Когда я увидела, что у этого кота
такие же глаза, как у меня, я сразу влюбилась. С этого момента он будет жить со мной в Мэй
Юэлу.

- Я попросила мисс Сюэ немного почистить его и привести сюда, чтобы все могли посмотреть.
Теперь, когда все знают, что он мой кот, если вы увидите его в будущем, пожалуйста, дайте
ему некоторое уважение ради меня. Рассматривайте эту трапезу как мою компенсацию за
будущую неосторожность.

Это замечание было демонстрацией силы, ни слишком слабой, ни слишком тяжелой. Старая



госпожа Фан кивнула в сторону. Госпожа Ян, Сюй Ран Юн и все остальные чувствовали себя
ужасно неловко, что же касается Ши Юро, то она была так зла, что ее грудь яростно
вздымалась и опускалась. Однако она действительно не знала, что сказать. На мгновение
обеденный зал погрузился в тишину.

Су Нуан Нуан холодно оглядела собравшихся в комнате - с какой стати вы думаете, что я
потрудилась угостить вас такой вкусной едой? Если я не наступлю на вас немного, некоторые
из вас могут подумать, что я легкая добыча. Особенно та старушка, которая хочет подкупить
меня свежими морепродуктами, хмпф! Неважно, я хочу, чтобы все вы немного пострадали. Она
как раз думала об этом, когда старая госпожа Фан от души рассмеялась:

- Нуан-Нуан, конечно, права. Когда я вспоминаю то время, когда тебя послали в Мэй Юэлу, это,
конечно, было опрометчивым решением со стороны Сюань-Эра. Я умоляла его трижды
подумать, но слова старой сплетницы ничего не значили, и этот маленький сопляк отказалась
меня слушать, и вот вас троих, бедняжек, отправили в такое пустынное место. Мое сердце не
могло успокоиться, думая о том, что ты страдаешь там. На самом деле, я думаю, что для тебя
лучше просто вернуться назад.

Су Нуан Нуан чуть не выплюнула полный рот крови, она о горечью  посмотрела на старую
госпожу. Проклятье, неужели эта старуха - какой-то злой дух? Я уже выпустила такую
ядовитую змею в этой комнате, только чтобы увидеть, как ее глупо пришлепнула эта старуха?
Какая старая сплетница без всякого влияния, это явно вранье сквозь зубы, вас ударит молния,
ага. Все кончено, со мной покончено. Я случайно попала в ловушку. Сила этого старого демона
так же велика как и у этого негодяя Дуань Тинсюаня. Меня похоронят такими темпами, что же
мне делать, а?

Как ни старалась она думать, ничего хорошего ей в голову не приходило. Однако разве это не
было просто тестом, чтобы увидеть, чья кожа толще? Эта старая госпожа Фан уже открыто
объявила себя старой курицей, поэтому Су Нуан Нуан болезненно улыбнулась и сказала:

- Добрые намерения старой госпожи действительно трогают сердце этой недостойной внучки.
Только вот бессердечные поступки нашего господина сильно ранили это самое сердце. Вместо
того, чтобы возвращаться во внутренний двор и сталкиваться с этими печальными
воспоминаниями, было бы любезно позволить мне жить так, как я хочу в Мэй Юэлу.

Ропот голосов взорвался вслед за этой речью. Старая леди была шокирована, когда она
уставилась на Су Нуан Нуан, не в силах поверить словам, исходящим из уст этой женщины. Эта
глупая женщина явно просто нарывается на проблемы. Эта старая леди уже высунула свою
шею и поставила все на нее, только чтобы быть отвергнутой этим дерзким нарушителем
спокойствия. Неудивительно, что ее внук, самый блестящий человек на свете, не смог
победить ее. Как можно так легко усмирить эту хитрую злодейку?

Мой любимый внук, твоя бабушка могла сделать только это, остальное зависит от тебя.
Пожалуйста, работай усердно, твоя бабушка будет поддерживать тебя из тени. Хм, эта быстрая
лапша с креветками и угрем была безусловно очень вкусной, ах. Интересно, есть ли еще кто-
нибудь на кухне? Позже я пошлю Цю Лин на разведку, если там еще что-то осталось, пусть она



принесет сюда и спрячет, иначе, как только Сюань-Эр вернется, не останется даже капли супа.

В конце концов, старая госпожа Фан была пожилой леди, и после полудня волнений она
немного утомилась. Все поняли намек и вскоре распрощались. Су Нуан Нуан обняла большого
кота и уже собралась уходить, когда сзади раздался голос:

- Ты слишком бесчувственна, даже если не хочешь возвращаться во внутренний двор, тебе все
равно нужно было сказать это более тактично. Как ты могла просто отвергнуть добрые
намерения старой госпожи? Что происходит с твоим чувством дочернего почитания?

Су Нуан Нуан обернулась и увидела, что госпожа Ян пристально смотрит на нее. Без следа
паники она улыбнулась:

- Госпожа несколько преувеличивает, разве эта невестка не показала свое почитание через
лапшу и гарниры? Даже старшая госпожа, кажется, наслаждалась ими, как могла госпожа
обвинить эту невестку в бесчувственности? Может быть, старшая госпожа тоже хочет, чтобы я
вернулась во внутренний двор? Если это так, если старшая госпожа так сильно скучает по этой
невестке, то это вина невестки, что она слишком поспешила отказаться.

- Чтобы не разочаровать старшую госпожу, я сообщу господину эту хорошую новость и
попрошу его подготовить для меня двор Чунь Фэн и выбрать хорошую дату для моего
возвращения. Ну так что же? Должна ли я сделать это для старшей госпожи? В качестве
дочернего почитания.
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